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E R D É L Y I  H Í R A D Ó
Szom bato n  , Novem ber’ 2 2 -dikén , 1 8  2 8

Portugálba — Nagybritannia — Frantziaország — Törökország — Görögország
Erdélyország — Hirdetés

P o r t u g a l l i a
L i s s a b o n ,  oct .  15. — A ’ Don  

Mig.  és pártosainak a’ mérge azon 
fordu láson ,  m e l ly e l  az ifjú Király né'  
megérkezése  L o n d o n b a n ,  a’ portu-  
gal l i  ügybajt fe nyege t i ,  megtettz ik  
a’ m i ’ mostani  országlószékünkön , 
az áldozatok' szörnyű nevekedése  á l 
tal; és Portugal l ia elég szerentsét len,  
szenvedésének  ezen szaporításán fun-  
dálni  r e m é n y s é g e ’ komáját.  Már is 
n ag y-s zám ú kisententziázásokat hir
detett-ki  a ’ Biztosság , m e l l y e k  köz- 
zűl ,  tsak például  hozunk-f’el valamit.  
15 hónap-ólta  ül a’ Gal l ino 'ké t  fija, 
a' római Státus' jobbágya , a ’ júl iu
si történet miatt  , 1827, a ’ törnlötz- 
ben .  Kimennek most  abból , hogy  
A ngo lába számkivettessenek, egyik 5 , 
másik 10 esztendőre.  Delgado  Ká
nonok ,  tsak azért hogy a ’ konst itu-  
tzió mel le t t  fo got t ,  megfogattatván , 
10  esztendei  klastromban-maradásra  
átkoztatott.

Az OFiscal  dos Abusos' (Híra
dó )  Szerzője ,  a' Képviselő  Kamara  
Ajtónál lója,  más 8 áldozatokkal egy-  
gyütt,  h ókig  tartó számkivetésre kár
hoztattak, Angolába .  Készül a’ Ga- 
barre ( h a j ó ) ,  m e l ly e n  őket Afriká
ba viszik. Ismét Oo kisententziázot-  
takat hirdetett-ki a' B iz to s sá g ,  nagy  
részét Angolába.  Haggyuk félbe ; ne  
szomorít tsuk az emberi nemzete t .

N a g y b r i t a n n i a
Oct. 27-edikén írják , bogy a ’ 

Király kívánt jó egésségben  van,  m i 
kor a’ Partement’ halasztása vége tt ,  
titkos tanátsot akartak tartani W i n d -  
sorban.  —  Oct. 25-adikán m eg lá t o 
gatta a' portugal l i  Királyné , kísérő
ivel és Barbacena 's Cl inton Urak
kal eggyütt ,  a’ Sz. Pál’ t e m p l o m á t ,  
hol őtet a’ te m plo m '  és város’ Tisz t
viselői fogadták és m in denü vé  e l 
vezetgették.  A z u t á n , meglátogatta  
O F g e ,  Leicester-Squareben , a ’ Ge
nua’ és Rio -de-Jane iro’ Pa norá m á
ját. Délután , bemutatta  Barbacena  
Marquis OFgének  Pol ignac Hzgnét , 
Hamilton Lady-t ,  Rothschild urat és 
Asszonyságot ,  fijokkal és l eánnyok-  
kal együtt .  —  Az ángl.  Paketbootot ,  
Liverpool , megtámodták  a’ tengeri  
tolvajok , a’ nyúgot i  szigeteknél , ’s 
a’ Kapitánnyával igen  kegyet le nü l  
bántak.

A ’ híres Carron-Vas-kohu' tulaj
donossal , Shott landban,  számba-ve-  
hető jobbításokat tettek most  ott.  
Négy magas  kementzéjek jár m o s t ,  
's az 5 -ödiket egésszen körül é p í 
tik , m e ly  6 hét alatt készen lessz,  
és ád het iben 50 tonna ( m in t e g y  
1 1 0 0  m á s a )  értzet. H olm i  apróság  
ép í tm ény eken  k ív ü l ,  készí tenek eg y  
újj nagy g ő z m ív e t ,  120  l ó ’ erején-  
nyit ,  a' kemerUzék' fúvására. A ' f ú r ó



55 8

henger'  (c y l in d er ’ kerülete 8 talp 3 
liiivejk, a' gőz-hengeré  6 talp 2 hü-  
vejk. — Az efféle ezer-meg-ezer nagy  
dolgok'  végre hajtása, az emberi  n e m 
zetnél  azt viszi végbe , hogy INagy- 
britannia'  virágzását m ég  az e l l ensé 
gének is kell k ívánnia,  Kár hogy vi 
rágzás és gyi imőlts-érés  után,  n em  
sokára tél következik.

A ’ londoni  Udvarnál  meghit t  
brasiliai Követ,  Itabayana Visconde,  
W indsorb a  m ent  oct.  27-edikén,  hogy  
án glus  Király-OFgériek D. Pedro á l 
tal" a’ brasiliai Tsászárság' felál lí tá
sakor fundált  déli  kereszt’ Rendének  
naííy ke rész tjét altal-adja.

"ismét akadt már kárörömmel  hírt 
költő .  A' l i ssaboni  Udvari  Híradó 
eg y  darabjában’ van egy mádeirai le 
vél, sept.  2 0 -odikáról ,  m e ly  azt m o n d 
ja ,  hogy Canning Kapitány önként  
ölte volna magát  a' vízbe,  azon szem-  
re-hányás  miatt ,  m e l l y e t n e k i  a' bri- 
tannus  országlószék tett azért, hogy  
a’ konst itútz iósoknak mene dé k  hely-  
] yet adott.  Az ángl .  Konzult  L o n 
d o n b a  hitták volna , hogy Canning  
Úr' maga-vise letéről  vi lágosítást te- 
gy en .  —  A ’ törölköző kendőket  a' 
tóparton hagyni ,  hogy ha majd m a 
gát megö l i ,  's hólton kijönn a’ víz
b ő l ,  megtörölgethesse m a g á t — lissa
b o n i  Híradóba igen il l ik.

Az áng. Courier jelenti  oportói  
l e v e l e k b ő l ,  hogy Portugal l iában is
m ét  n a g y o n  nevekedik a’ zűrzavar , 
és hogy a’ D. Pedro’ pártosai,  az é- 
szaki ta rtományok ’ sok részében,  ösz- 
s z e - k a p t a k  a’ miguel istákkal .  — A' 
Globe is azt írja Oportóból ,  oct .  17-e- 
dikéről : eg y  regementnek  kel lett az 
északkeleti  határszélekre m e n n i ,  hol  
egy veszedelmes pártütés esett,

Gibráltárban , a’ hol a’ pestis

mé g mind-tsak nevekedik,  szorossan  
m eg van parantsolva,  hogy  a’ halot
takat vál lon hordani  a' te m ető b e  , 
n e m  szabad. A' Gouverneur 2 szent-  
mihálylovát  készíttetett e ’ végre,

F r a n t z i a o r s z á g  
E gy  lond oni  levél ’ ér te lme oct .

24-edikéről  , ez :  “ Az utolsó paket-  
boottal Rióból  érkezett hivatali írá
sok között vólt volna D. Pedro'Tsá-  
fizárnak egy saját kezével írt levele  
is Barbacena IVlarquishoz, m e ly b e n ,  
a' többek közt , ez is van : Valami-  
tsak Portugal lban júl. 8 -adikáig esett,  
a’ Tsászármind tudja, tudja azonkívül  
Anglia'  szándékát is: de ő soha eggyes-  
ségre n em  fog lépni  hiteszegettel  ; 
é s ,  tsupán azért ,  hogy leánya'  jus
sát annál-jobban elő-segíthesse  ; egy  
mostanában alá írt békekötésben Bu
enos  - Ayressel  , n é m e ly  áldozatokat  
tett.

A ’ Messager,  az itt következő e g y 
be - hasonl ítást teszi Frantziaország’ 
szekerezéséről : “ 1706 -ban 27 kotsi
ment  külömböző D e pa r tem e nt ek be , 
’s vettek - fel m in tegy  270 utazót.  
Most  indú l  napjában szinte 3 0 0  ko
tsi széjjel. A ’ szekerezések utolsó á- 
rendája 17Q2 előtt ,  vólt 6 0 0  ezer frank: 
most ,  az esztendei  jövedelem 4  m i l 
lió.  A ’ múlt  százesztendő' közepén , 
10 nap kellett,  hogy Párisból L y o n 
ba lehessen érkezni : most,  nem kell  
neki  3 nap. A ’ Rouenbe járó kotsi  
rend-szerént 3 nap ’ vólt útban: most,  
tsak 12 - - 13 óra alatt. 1 7 6 6 - b a n ,  
tsak 14  útazó kotsi vólt Parisban:  
most ,  6 4  van a’ Közönség’ szükségére.

A ’ tudományok'  Akadémiája a ’ 
m eghol t  híres Andreossy Gén.  halá
la által megürült  hel lyel  Daru Gróf  
újj Tag gal  pótol ta-ki  , ki egyszers* 
m i a d  írantziaországi Pair is.
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T ö r ö k o r s z á g
J a s s y ,  oct.  18 — iNagyöromöt  

szerzett itt Várna' m e g v é t e l e , és a- 
zokat , a' kik a’ muszk a katonaság’ 
vitézségét és á llhatatosságát esmérik,  
újjonnan m e g g y ő z te  áról,  hogy ezen 
k a t o n á t s e m m i  nem  tudná e lrettente
ni  , és hogy  azok a ’ háború’ l egn a
g y o b b  terhét is ki tudják ál lani .  Vár
n át ,  soha-se vették még  m e g ,  és tö
rök Nagyadmirá lt  sohase fogtak m ég  
el , a’ m i ’ időszakunk’ históriái mu-  
tattják az első p é ld á t ,  m e ly  a' T ö 
rököknél  n y o m o s  behatást fog szül
ni  , és a ’ muszka Tsászár’ n a g y 
le lkű  maga vi se l eté  által ,  ki a’ Iiapu-  
dán-Basának szakadtságot  ajándéko
zott,  kéttszeresen fog nevek ed ni .  A' 
szóbeszéd azt mondja , bogy várnát 
m é g  jobban megerőss í tenék  m int  
v o l t ,  és bogy nagy  magazinokat  é- 
p it enének  b en ne .  ÍNémelJyek azt hi
szik , hogy az idei táborozásnak v é 
ge  v o l n a ;  mások azt állíttják , nem  
lehet  h inn i ,  hogy a’ Muszkák a’ te 
let e lhevernék,  kivált’ a ’ török-te let ,  
m e l y  nekik é l te tő  e lem entu m jo k .

A ’ Courrier de S m y r n e ,  oct.  
ú - e d i k é n , azt írja,  hogy a' JNagyve- 
zír' serege , m e ly  AdrianapoljbóJ  
Várnába indúlt , 12 ezer em be r ;
Hussein  Basa ped ig  Surnlából kül 
dött  8 ezeret.  Azt hiszik , hogy ha 
V á r n a ,  még  egy hónapig tarthatná 
m a g á t ;  úgy a’ ^Muszkák kéntelenít -  
te tnén ek  által takarodni a’ Dunán.  
—  A ’ S u l tá n ’ parantsolatja sze rént ,  
m i n d e n  Musel m an nak  katona k ö n 
tösben kel l  m egje len n i  Ramiz-Tsif -  
l ikben ,  a" ki ott m e g  akar fordulni .  
A z U l e m á k ,  e lébe terjesztették m inő  
szükséges vólna neki  a’ b iroda lom ’ 
ke l lőközep én  (K on st .po ljban)  l e n n i ,  
azon esetre, ha a' szerentse az otto-

m anni  fegyverhez hi tet len találna  
lenni .  -— N e m  egy Tatár hozott hírt,  
hogy  a’ Paskewits Gén.  alatt vitéz
kedő muszka sereg,  n y o m u l  Erzerum-  
felé,  de a ’ szomszéd városok’ és H el y 
ségek’ lakosai megtámod ták  volna ő- 
ket. Persia is, a ’ T örökök’ ál lhatatos
ságát látván,  újjra hadi készületeket  
tenne.  Mindezeket  úg y  lehet  n é z n i ,  
m int  valami vízbehalók’ bizodalmát.
—  Konst .poljban, octob.  n - e d i k é i g  
még,  raind-tsak egyre foljtak a’ Hus
sein B e y - tői és Várna-felől  érkezett  
győzödeJmi tudósí tások.  E g y n é h á n y  
nappal  azelőtt vi ttek-be a ’ varosba  
m inte gy  ezer külömbfé le  tsatákban  
el fogdosott  Muszkákat,  kik között 32  
Tiszt volt vólna.  A ’ Tiszteket  Ra
miz - Ts i f l ikbe vitette a' S u l t á n ,  's 
megajándékozván őket,  jó-tartást í* 
gért nekiek,  ’s e lküldötte  Chalcisba.  
A ’ Frantziákra n a g y o n  megharagu
dott vólna a’ Sultán , ’s megparan-  
tsolta, hogy Móreába 30 ezer Török  
és Albanus indúljon ,  a’ Frantziákés  
Görögök e l l en .  —  A ’ Kapudán-Ba-  
sáról azt beszéll ik , hogy a’ várnai  
váratskába vonván m a g á t ,  fenyege-  
tődzött , hogy azt magával  eggyütt  
felvettetné ; ’s ere, a' muszka T s á 
szár OFge , m e g g o nd o lv á n  az ő ’ v i 
tézi maga -v éd elmét ,  megengedte  vo l
na neki  teljes ?.?,tonai betsülettelva-  
ló e lm enete lét .

G ö r ö g ő  r s z á g  
Maison Marquis  Gen. Helytar

tó ’ hivatali tudósítása a' hadi-Minis-  
terhez, Navarinból ,  oct.  l l - e d i k é r ő l .
— M on se ig n eu r !  Volt  szerentsém Ex-  
cdnak.  oct.  5 -ödikei  írásomban je
l e n t e n i ,  hogy minek után na  Ibrah.  
azelőttvaló n a p ’ e l m e n t ,  ahhoz ké
szü ltem,  hogy  a' messeniai várakat,  
abban az ese tben  , ha n e m  akarnák
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magokat megadni , megtámodjam. 
Ennél - fogva, megparantsoltam G-o- 
dikán reggel Higonét Hadi-marsal- 
nak, hogy a’ l6-odik linia-regemen- 
tet , egy pattantyús szakaszt , és egy 
szakaszt az lnsenőrségből vezessen a’ 
váratska alá, hellyet foglalni, és bo- 
tsátkozzon alkudozásba a’ török Ve
zérrel a’ vár’ feladása eránt. — Hi- 
gonet Gén. szeméjjessen ment az em
lített Vezérhez, ki magát beteggé tet
te. Rigny Adni., ki ugyanoda meg- 
érezett, szintúgy elment a’török Ve
zérhez: de , minthogy eggyik úgy 
mint a' másik, vonakodó feleleteket 
kapott, mellyel* abból állottak “ Hogy 
a’ Porta, se Fran tziákkal, se-Anglu- 
sokkal nem volna háborúban , nem 
is fognak ellenséges dologhoz; ha
nem, a’ várakat nem fogják által-ad- 
ni ,“ tehát , parantsolat ment-ki a’ 
vár el len, mellyet végbe is vittek.

De Lahite Vicom te  Óbester , ki 
alig g y ó s y ú l t - k i  egy veszedelmes  
nyavajából ,  maga m el lé  vett pattan-  
tyússaiból egy szakaszt. A udoy  O- 
beslajtinánt vezetett egy Asóvéső  
(sa ppeu r)  osztájt , s d ’ Ison Óbest, ,  
a' 1 6 -odik l inia regementben,  a' m a 
ga" regementjének 4  válogatott  k o m 
pániáját vezette.  Sok ángl .  tengeri  
Tisztek adták magokat  a’ mi" kato
naságainkhoz,  hogy velek eggyütt  vi
askodjanak.  — Az A u d o y  Óbest.  A- 
sóvésői  járhatóvá tettek egy régi rést; 
m e l l y e n  Higonét  Gén.  vezette-be az 
em lí te t t  katonaságot , 's b en y o m ú lt  
a’ városba,  ’s inn en  a' várba,  m i n 
den akadálj nélkül .  Ezen munkáló -  
dásnál ,  a' legn agy obb  rend uralko
dott.  —  Navarinban 6 o tűzokádó esz
közt,  m e l lyeknek  egy része az ágyú
padokon , töltve v o l t ,  800 ezer tö l 
tést,  és 30 napravaló vizet talál tunk.

A" várvéd, állott a’ áQ-edik egy ip to 
mi  Tsapatból ,  400 emberből ,  70 pat
tantyúsból  és 6 o móreai  Törökből .  
N y o m o n  hajóra száll íttatnak a zo k ,  
Égy iptom-felé.  — Megparantsol  tara,  
hogy a ' 3 szövettséges Hata lom’ zász
lói t a vár’ eggyik tornyára üssék-  
fel.  Navarin' vára’ bástyái,  valamint  
az ott talált á g y ú k ,  igen rossz á l la
potban vannak.  A' város nem egyéb  
egy rakás motskos omladéknál  , és 
a' nekünk igen szükséges intézethez  
sem mit-se  lehet be lől le  várni ; m i n 
dent újjonnan kell készí teni .

Oct. 6 -odikán,  az alatt m íg  a’ 
Navarin e l len tett mozdúlás  végbe
m ent ,  e lküldöttem Gén.  S tá b o m ’ F e 
jét, Durrieu Generált ,  hogy M ódónt  
kérje-fel.  A c h m e t  B e y  vezérelte ott  
az E gyipto m iakat ,  Hassán Basa pe
dig a’ Törököket  és a’ várat. M int
hogy  e g g y e t -é r tv e , ugyan azt fe le l 
ték , a' mit  Navarinban : tehát más
n a p ’, 7 -edikén,  azt rendeltem,  hogy  
a’ 5 5 -ödik l iniareg. ,  Rul liére Ó bes
ter, egy szakasz Ásóvéső ,  és egy tso- 
port pattantyússág , ezen vár e l len  
indúljon.  Megparantsol tam Durrieu  
Generálnak ezen hadi- szál l í tvány've
zérlését,  ’s hogy a ’ vár' kapuját tör- 
jék-be,  m e ly n ek  bástyái jó á l lapot
ban,  és sok tzírrádok vannak rajta, 
és nem úgy m int  Navarinban,  h o g y  
felmászható nyí lás  vólna valaméről .  
Délre,  egy barlang-forma (S ch lucht )  
vé de lm e  a latt ,  m e ly  őket eltakarta , 
megérkeztek a’ várhoz fél-ágy úlövet-  
nyire.  A ’ királyi l iniahajó,  Bres lau,  
Maillard Kapitány,  és az áng.  l in ia 
hajó, W e l l e s l ey ,  Mait land  Kapitány,  
a’ vár elébe állottak , keresztben , 
hogy az első jeladásra ágyúzhas-  
sák. Durrieu Gén.  egy kom pánia  
Volt igeurt  a ’ l iniahajó ladikjaira szál-
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l í t o t t ,  hogy a’ hajó’ népével  egy-a-  
karaton,  a ’ tengeri-kaput  törjék-be.  
E g y  más kompániát  a' vár' puska
nyí lásai  erányába száll ítottak , azon 
útmutatással  , hog y  az ágyúzókra  
Jöjjenek , ha ezek e lkezdenének  á- 
gyűzni .  Végre,  felál lí tottak m ég  más  
két válogatott  ( el ite ) kompániát  , 
Rull iére  Obest.  vezérlése alatt, a' híd 
elébe , m e ly  a’ váratska’ kapujához  
v i szen ;  a' kellőközépből  ( c e n t r u m 
b ó l )  4  k o m p á n ia ,  hátúi v ó l t ,  hogy  
amazokat,  szorúltságból,  segí ttse.

Mikor már így m in den  készen 
vólt,  ugy anazon  egy jeladásra, a’ t en 
geri kapunak vették úttjokat a’ la
d ik ok ,  's az A s ó v é s o k , tolúltak a" 
hídra 's nyom últak  eló-fe lé  a ’ földi  
kapuig ; m e l ly e t  a' várvéd' szeme'  lát
tára , m e ly  sem m i  el len-mozdúlást  
n e m  t e t t ,  elkezdettek betörn i ,  m i 
d őn  osztán újjra kívántak értekeződ-  
ni  (parlamenter ,  szót-tserélni ).  Ezen  
pi l lantatban m e n t em  magam is a’ 
kapuhoz.  Egy  dühös égi -háboru hát
ráltatta m e n e t e l e m e t .  Azért nyo-  
m ú lta m  e l ő r e ,  hogy Hassan Basát 
és A c h m e t  B ey-t ,  kik a ’ kapunál  fek
vő e lőfe lé  n y ú ló  bástyába (W erk)  
szál lottak-le , vissza igazí ttsam.  A'  
Basa,  újira azt vallotta n ek em ,  hogy ; 
ő a’ várat n e m  adhattja által,  de an- 1 
nak v é d e l m e ’ lehetet lenséget ,  által-  
láttja ; hanem , r e m é n y ű ,  hogy , ha 
tsakugyan meghód ol ta tnám azt ,  n e 
ki,  ugya nazon  hasznokat en g ed n ém -  
m e g ,  a ’ miket  a' navarini várvédnek 
en g ed te m .  Megígértem ezt neki , és 
m in d e n  további nyilatkoztatások'  vá- 
rása nélkül , a' kaput bevágattam.  
Minth og y az a' k a p u ,  m e ly n ek  e l 
véte lét  a' hajó-népségre és a’ repülő  
(V ol t igeur )  seregre bízták,  kevesebb  
el lentál lást  mutato tt ;  tehát azon p i l 

lantatban ott termettek Maitland és
Maillard Kapitányok, vezetvén saját 
hajónépeit,  a’ Törökök között,  a’ bás
tyán , 's ezze l ,  Módón  is a' miénk  
l e t t ,  valamint Navarin.  — Módón , 
egy igen erős Hely,  me ly nek  eltzö-  
vekelt (pal l i sadé)  fedett úttja van , 
mely,  keleten nem szokás ,  körülvé
ve eg y  szörnyű árokkal , kettős bás
tyával és kőfallal,  m e l lyekn ek  jófor
mán előfe lé  n y ú ló  homlokai  vannak.  
Ez a' Hely  fel vólt készítve 6 hónap
nál többre,  é l e l e m m e l ,  hadi-szüksé
gesekkel ,  o ostromlásra,  100 ágyúval ,  
és 1078 ember várvéddel , kik között  
508 Török,  és 570 Arabs vólt,  a ' 4 -e- 
dik Tsapatból .

Koron,  ugyanazon nap* idézte-  
tett-fel,  a’ mikor am a ’ kettő : de már 
ott sokkal kevésbé láttatott a' várvéd 
magát megadn i .  Azon eszközöknek,  
m ellyek  által M ód ón ban  és Nava-  
rinban ol lyan k ö nn y en  b o ld ogu l tu nk  
's me l lyekn ek  hasznokvételét  Sebas« 
tiani Gén.nak parantsol tam,  nem lett  
Koronnál o l lyan  foganattjok. A ’ Gén .  
megjelent oct.  7-edikén ezen város’ 
kapuja előtt , annak jelentésével  , 
hogy M ó d ó n  és Navarin a’ m i ’ ha
talm unkban  v o l n á n a k :  de a' török 
Kommetuláns  ere nem  ügye lvén ,  el-  
lent-ál lása mel let t  maradt.  Látván  
Sebastiani  Gén.  hogy itt, alkudozás
sal semmire-se  mehetni  , me ghatá 
rozta parantsolatom szerént ,  hogy  
más-n ap’ (8-adikán)  rárohanó lajtor
jákkal fogja a’ várba-mászást m e g 
próbálni,  Egyné hány  Ásóvéső (al -juk,  
al-út , vagy szappe-ásó katonák) és  
Boutauld vár- insenőr-Kapitány , rá- 

I jók görgetett 's hányott kövek által  
! sebesí t tet tek-meg ezen próbánál.  M e g 

tiltottam v ó l t ,  hogy nyi lvános  pa
rantsolatom nélkül ,  elsők ne l eg ye-
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nek a’ lövéssel .  Látván Sebasliani  
Gén. —  jól lehet  katonaságán esett 
alTéle gyalázat- tételre m e g m ér g e lő 
d ö t t —  hogy parantsolattján túl m e n 
ni  szándékoznak,  megjuhádzott (erőt-  
vett m a g á n ) ,  hogy katonáit a’ lövés 
távolság alól kivigye : az által , egy 
haszontalan tsatát került-el.  Nagyon  
Löszönöm neki,  hogy  ezt a’ bőlts lé
pést  tette , ámbár ágyupadjai  lö vő 
fé lben feküdtek,  az A m p h i tr i t e ,  fél 
ágyúlövetre  fekütt a’ várostól,  és b i 
zonyo san  tudta , hogy igen rövid i- 
dő alatt a’ Törököknek m inden  véd-  
eszközei t össze rontja. De úgy már,  
kiütött  vó lna  a’ háború ő-köztök és 
mi-köztünk .  —  A ’ Breslau és W e l 
l e s l ey  este érkeztek-meg Koron előtt ,  
"s az Amphitr i te  m e l l é  vették m a g o 
kat , hogy a* Törökök tréfának ne  
véljék a ’ dolgot .  A' két l iniahajó’ V e
zérei mindjárt a’ főidre m e n t e k ,  ’s 
m e g eggyez te k ,  hogy a’ Gouverneur-  
nek i z en jé k - m eg ,  küldjön egy török 
Tisztet , ki e lhi tessse magával ,  hogy 
M ódón  el van v é v e ,  és hogy egy  
negyedrész  órával ezen Tiszt'  vissza- 
m e n e t e l e  után , a’ várat által kell 
adni  a ’ frantzia katonaságnak ; mert  
ha nem , m eg  fogják azt fő ld ön-v í-  
zen támodni  's várvédjével el törleni .  
Ezen  rendszabásoknak, lett 1 át altja , 
és oct .  Q-edikén kinyitotta  Koron a’ 
kapuit.  — Ez a’ vár, erősségeire-néz-  
ve , n ints  éppen  ol lyan rossz á l la
pot ban  m int  Navarin ; de ez is, va
la m in t  a m a ’ más két város, n em  e- 
gyéb  egymásra o m lott  fa ldüledékek-  
nél .

Szádékom Koront á l t a l - a d n i  a’ 
a’ görög országlószéknek , mihelyt  
ez nekem  kitanúit  regularis katona
ságot küld annak elfoglalására.  T a 
lál tak abban,  valamint  a ’ másik ket

tőben , eleséget, hadi-szükségeseket,  
és védő eszközöket kelletinél többet; 
a’ lövő eszközök 80 ágyúból  ésborn-  
bi-mosárból állanak.

Látta Exad. utóbbi hivatali írá
somból , hogy mihely t a’ 3-madik bri- 
gade-t rendbe-szedtem , azt, a ’ ten
geren , mindjárt a' Iepantói öbölbe  
küldöttem, azon parantsolattal, hogy  
a’ Törököket Patrashól és a’ móreai 
kastéljból üzze-el, Ez a' brigade 4- 
edikén szállott-ki  a’ főidre. Ezen 
naptól - fogva , alkudozásban van 
Schneider Gen. Hadsi-Abdullah-val , 
a’ Pátrás’ és a' móreai kastélj' Basá
jával. Hosszas alkudozások után , 
mellyeknek semmi hasznok nem lett, 
engedődön neki 24 órai idő, a’ leg
utolsó feleletre. Ez e lt e lvén ,  Schnei
der Gen. 3 tsapatra formálta a' ma
ga’ 3 regementjét : ágyúit kézzel hú
zogatták a’ tsapatok között,  magok  
után. így ment ő egyenesen neki a’ 
várnak ; mely mellett seregeit, ágyú-  
lövetnyire a’ vár körül, elterjesztette, 
’s így a' várost egésszen bekerítette.  
Ezen merész mozdulásnak, mely jól 
esett-ki, lett látattja, és feltételes kö
tés lett a' kimenetele . Schneider Gén.  
dítséri katonasága’ buzgóságát és fe
nyítékét.

Mi ól tu Ibrahim’ e lm e ne te l e  által sza
bad kezünk van, m i n d e n  m u n ká lk o 
dásaink szerentsések.  N e m  arattunk  
ugyan  e ’ mellet t  hadi ditsősséget ; 
hane m, a’ végtárgy,  a’ miért i d e j ö t 
tünk , Görögország’ megszabadítása , 
szerentsésebben és hirte lenebben áll  
az által e l ő ,  ’s t i sztúlt-meg Mórea  
e l l en sége i tő l .  Ibrahim,  21  ezer e m 
bert száll ított hajóra: a’ messen ia i  
várakban 2500 Törököt  és Arabso
kat hagyott.  Schne ider  G en . ,  a ’ pat-  
rási várban és a’ móreai  kastél jban,
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m i n t e g y  . 300-at talált.  í g y  te há t ,  26 
- - 2 ? ezer ember az ,  kik egynéh ány  
nap alatt kéntelenít tet tek oda-hagy-  
ni  Móreát.  —  Mihe ly t  a ’ várakban 
talált ho lmit  össze fogták í rog at n i ,  
el fogo m  azt Exadhoz küldeni .  «— 
N e m  m ülathatom -e l  Exadnak e m l í 
teni , m in ő  törvényesen és buzgón  
méltóztatott  segede lm ünkre  lebotsát-  
kozni M a lco lm  nagybritanniai  A d m .  
Az ő ’ hajói Navarin,  Koron,  M ódón  
e l ő t t ,  és a' lep antó i  öb ö lb en  ál lo t
tak, a* raiéink m el l e t t ,  készen,  hogy  
ha szükséges  lett volna,  velünk tsa- 
lázzanak. Mait land Kap. a' W e l l e s l e y -  
ről, egy a' legelsők közzül,  ki a’ m i ’ 
rolt igeurünkel  ment -b e Mód ónba ,  és 
óhajtva kívánta a’ viaskodást.  — M a i- 
; o n Marquis,  Gen.  Lieutenant ,  Fran-  
Lziaország Fairje, a ’ nadi-szál l í lvány’ 
Fő-vezére.

E r d é l y o r s z á g  
N e m  szándékunk hozzánk l e g 

közelebbi em be r - társainkat o l lyan  
s í tekkel ,  ’s anny ival  kevésbé pedig  
kár-örömmel ,  m in t  ném el lyek  szok
ták, í jjesztgetni ,  m e ly  hírek m ég  ek- 
korig n e m  meghatározva bizonyosok,  
de azom ban ,  ( m in t  a ’ mitől  nagyo n  
kell már akkor is félni ,  mikor mé g  
függőben van )  fél-hivatalosok.  A  
mi' sokféle tsapásoknak , ezer - féle 
nagy gon dok és v igyázatok,  valóban  
erős kordonok e l lenére is, kitett Ká
sánkba , —  be akar törni — betör
het — vagy már be is tört ( ? )  a' 
legveszedelmesebb e l l e n s é g — a’ Pes
tis! —  Adja I s t e n ,  megtzáfol  ható 
legyen beszédünk,  m e ly  hiba kibőj- 
tölhető : de az bizonyos  , hogy a’ 
mi’ n a g y - tu d o m á n y u ,  ritka-tapaszta-  
lásu országos Fő-orvosunk,  Mgos.  Fe-  
entzi  Ur e ’ foljó h ónap’ 2 0 -adikán  

n e n t - e l ,  s iető Estafetták’ ’s ezeknél-

fogva következett  szoros rendelése  
szerént,  a' m i ’ bőlts és m in dég  é b 
ren ál ló Fges .  kár. Fő-Kórmányszé»  
k ü n k n e k ,  azon He lyre ,  Mar. Vásár
helyre,  a’ hol a ’ veszedelemben-for-  
gás’ corpus-del ict i- je , tövis kerítés 
közzé van foglalva.  Geréb a ’ n e v e ,  
ha jól értet tük ,  ezen gondat lan-é  
vagy mitsoda székely e m b e r n e k ,  ki 
12 esztendő-ólta  bukuresti  lakos l é 
v é n ,  holmi  keszkenő-  ’s egyéb szö
vet áru-portékákkal jött volna haza , 
— igaz úton-é  vagy tekervényes  n y í 
lásokon,  utóbb fog kitettzeni .  —  E- 
lég a z ,  hogy  az ő háznépéből  n é 
m el lyek  rögtön megholtak ; és a' fi
gy e l em  , m e l ly e t  reá fordítanak , a' 
legfelső fogra lépett .  Deus  provi
debit .

A Z  E R D É L Y I  H Í R A D Ó '  
T i s z t e l t  O l v a s ó i h o z  

Háládatos köszönetét küldi  ezen  
H íradó’ Kiadója elősször ugyan  azon  
Tisztel t Olvasóknak, kik a' múlt  esz
te n d ő ’ végén kibotsátott r e m é n y s é g 
gel teljes kérésünkre , tse lekedette l  
fe le l tek -meg , m id ő n  köztök ol lya-  
nok is találtattak, kik 1 0 , sőt egy  a’ 
legbuzgóbbak közzül,  13 újj Előf ize
tőket szerzett, és igen kevés volt,  a' 
ki eggyet-se  szerezhetett volna.  K ö 
szöni továbbá e lőm ent é t  azon újjabb 
Olvasók’ hazafijúi buzgóságának i s ,  
kiknek segede lm ek  nélkül ,  a’ Híradó,  
hihető,  az első esztendei  kínnyára  
jutott v o ln a ,  m e l ly e t  m ég  máig is 
nyög.  Mostani  bizodalmas kérésével  
is egyedül-tsak a’ mostani  Tisztel t  
Olvasókhoz ’s a’ Fges . aerarium 'k ed 
v éé r t , n ém e ly  k. Postahivatalokhoz  
is fo l jam odik,  tudván a z t ,  hogy  a’ 
Ns.  Közönség’ nem-o lvasó  része n e m  
tehet í téletet áról, a’ mit n e m e s m é r .  
Fogu nk  iparkodni  ( ta lán már vala-
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hára s e g e d e le m m e l )  hogy  azon be- 
tses levelekre,  rnel lyeknek a ’ száma  
igen  sok,  és hálá-adást érdemid nem  
rem én y le tt  ketsegtetésekkel  teljes,  
m u n kálkodásunk  által mind  inkább  
és jobban megfele l jünk , belé-szok-  
ván a’ bőltsebb Olvasók’ ízlése s haj
la nd ósága’ megesmérésébe , az e m l í 
tett levelekhez hasonló  levelek által.

Az Erdélyi  Híradó’ taxája, va
lam in t  e' foljó esztendőben , úgy  
182()-ben is, egész esztendőre 10, fé l
re 5 for. lessz Conv. pénzben. A  
pén z megérkezése előtt n em  lehet a" 
Híradót me gindíta ni .  Az újj Olvasók 
n e  mulassák-el  Adresseiket  o l v a s -  
h a t ó l a g  és h i b a  n é l k ü l  meg-  
írni .  A ’ pénzt lehet küldeni alkal
matosság ál tal ,  lehet Di l igen ce  vagy 
Posta á l ta l ,  frankózva. Az adresse’ 
nyo mtatása fél esztendő alatt te l j es 
séggel  n em  vál tozhat ik ,  a’ m in t  e- 
lősszor k in yom tatta to t t ,  úgy  marad,  
a’ leírhatatlan zavar' e lkerülése’ ked
véért .  — Száz esztendőkre szólló do l
gokat fog szülni az 1 8 2 Q-edik eszten
dő : ezek azok , a’ miket  a’ Híradó
nak —  campusához mérve — elő  
kel l  adni .

Kolosváron , benn  , a’ Híradó’ 
taxája fél esztendőre 4 for. 50 xr ; 
és a’ ki Híradóját a’ Levélhordó ál 

tal viteti-el ,  fizet ennek  tettzése sze
rént egykevés  jutalmat : ha pedig  tse- 
lédje által hordatja ; e lmúlhatat lanúl  
szükséges , hogy a’ Nyugtató  írás az 
elvivőnél  min den  kerülővel nálía l e 
gyen  , mert a’ nélkül senkinek e g y  
árkust sem lehet kiadni — azért, m i 
ve l ’ ekkorig némel lyel .hez  2 - - 3  ár
kust is v i t tek,  külömbféle  személ-  
Ijek, a’ Kiadó’ nagy kárával.

Nr. 342. 1828-
Az Erdélyi  N a g y-F eje d e lem ség

ben, Zalathnán , az odavaló Királyi  
Administrationái  volt Assessor,  M o n 
t ium Praefectus , és Királyi Prov in
ciáié M on ta n u m  J u d ic iu m ’ G eo m e-  
trája Bernárd Gerubl,  N ovember l -s ő  
napján,  1 8 2 8 -ban megholt .

K e r t é s z t ,
Közönségest ,  józant,  munkást és 

szorgalmatost keres egy valaki Ko
losváron co n v e n t i ó r a , de azomban  
o l l y a t ,  a’ ki a’ gyümőlts fa -m ívelés -  
hez és a' vetemény-termesztéshez,  kü
lönösen pedig  a’ faóltáshoz jól tud
jon. Ha nagy  tu dom ánnyá  nintsen  
is, tsak jó feje és tanúlni  szerető bűz* 
gósága l e g y e n ;  megtanul  hattja ott a- 
zokat, a' miket  még neki tudnia szük
séges volna.  A' szándékozó je lentse  
magát a ’ Híradó’ Kiadójánál ,  Farkas-  
úttzán a' Ref.  Kollegyornrnal szemben*

S t á t u s  p a p i r o s o k ’ F o l j a i n a t j a
E z ü s t p é n z b e n

B é t s ,  Oct. 10 11 13
Bank-Obiig.l.l/2pC. 47.3/8 - 47.3/3 - 47.3/4
Pengőpenz-Obl.5pC. 94.5/16 - 94.5/16 • 95. —
Boths.l820,100Í.CP. 153.1/2 - — — - 154 —
Partial. 1821. U a . ------- ---- 123.7/8 - 124.7/10
BankaktLa,1000í’.CP.1076. — - 1074.— -1081.3/4 

P a r i s ,  Oct. 1 2  3
Consols 5 pC. 106.40 - 106.25 -106.20
Ugyanaz 3 pC. 74.50 - 74.10 - 74.10
Bank-akti a, 2000 F r . -------- -------------------  — —

E z ü s t p é n z b e n  
L o n d o n ,  Oct. 29 30 Oct. 1

Consols, 3 pC. -  86.3/8 -8 6 .3 /4 -  86.3/4
Stocks-Prémie, S í i , ------- -7 1 .7 2  -  —  —
Brasiliai Bons - 65 1/2 -  66.1/2 -  65.3/4
Buenos-Ayresi ------------ -  48 -------- 47.1/2
Columbiai -  —  — ----- —  -  —  —
Mexikói
Portugalli
Muszkaországi
Görögországi

---------------  56.3/4 -  56.3/4
---------------  93.1/2 -  93.1/4
--------- - 19.3̂ 4 - 20 —
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